PATVIRTINTA APPROVED
Asociacijos ,Visuotiné gynyba“ valdybos By the Board of Asociacija “Visuotiné gynyba”
20 m. __d.sprendimuNr.  Resolution No. _ of _,20

ASOCIACIJA ,VISUOTINE GYNYBA* ASOCIACIJA “VISUOTINE GYNYBA”

NARIO DEKLARACIJA MEMBER'S DECLARATION

AS /1, ,
(vardas, pavardeé / juridinio asmens pavadinimas) / (name, surname / name of legal entity)

siekdamas (-a) tapti Asociacijos ,Visuotiné wishing to become a member of Asociacija

jstatais ir kitais narystei taikomais
dokumentais, pritariu Asociacijos
misijai, tikslams, vertybéms bei veiklos
principams;

jsipareigoju laikytis Asociacijos jstaty,
vidaus dokumenty, Asociacijos organy
sprendimy, etikos, konfidencialumo ir
interesy konflikty valdymo reikalavimuy;

veikdamas (-a) Asociacijoje
vadovausiuosi sgziningumo, skaidrumo,
profesionalumo, pagarbos,
atsakomybés ir teisétumo principais;

jsipareigoju saugoti Asociacijos
reputacijg, neviesinti konfidencialios
informacijos ir nedelsdamas (-a)

informuoti Asociacijg apie aplinkybes,
galinCias sukelti interesy konfliktg,
reputacineg ar teisine rizika;

patvirtinu, kad mano veikla, interesai ir
dalyvavimas Asociacijos veikloje

gynyba“ (toliau — Asociacija) nariu, pareiskiu ir “Visuotiné gynyba” (hereinafter — the

patvirtinu, kad: Association), | hereby declare and confirm
that:

1. esu susipazines (-usi) su Asociacijos 1. | have familiarised myself with the

Association’s Articles of Association

and other documents governing
membership, and | agree with the
Association’s mission, objectives,

values and operating principles;

| undertake to comply with the
Association’s Articles of Association,
internal documents, decisions of the
Association’s bodies, and the
requirements regarding ethics,
confidentiality and the management of
conflicts of interest;

in my activities within the Association, |
shall be guided by the principles of
integrity, transparency, professionalism,
respect, responsibility and lawfulness;

| undertake to safeguard the
Association’s reputation, not to disclose
confidential information and to inform
the Association without delay of any
circumstances that may give rise to a
conflict of interest, reputational or legal
risk;

I confirm that my activities, interests
and participation in the Association’s



Data

neprieStarauja Lietuvos Respublikos
teisés aktams, Asociacijos jstatams,
tikslams ir vieSajam interesui;

patvirtinu, kad mano pateikti duomenys
yra teisingi, tikslUs, iSsamds ir aktualds,
ir jsipareigoju informuoti Asociacijg apie
ju pasikeitimus;

sutinku, kad Asociacija tvarkyty mano
pateiktus asmens duomenis narystés
administravimo, komunikacijos, veiklos
organizavimo, teiséty interesy
jgyvendinimo ir teisés aktuose nustatyty
pareigy vykdymo tikslais;

suprantu, kad S8ios deklaracijos,
Asociacijos jstaty, vidaus dokumenty ar
teisés akty pazeidimas gali bdti
pagrindas taikyti Asociacijos vidaus
dokumentuose numatytas priemones,
jskaitant narystés sustabdymg ar
nutraukima;

Asociacijos veiklg suprantu kaip pilie€iy,
nevyriausybiniy organizacijy, verslo,
akademinés bendruomenés ir valstybés
institucijy bendradarbiavimg stiprinant
visuotine gynyba, pilietinj atsparumg ir
visuomeneés pasirengimag krizéms.

/ Date:

activities are not contrary to the laws of
the Republic of Lithuania, the
Association’s Articles of Association, its
objectives or the public interest;

| confirm that the information | have
provided is true, accurate, complete
and up to date, and | undertake to
notify the Association of any changes
thereto;

| consent to the processing of my
personal data by the Association for the

purposes of membership
administration, communication,
organising activities, pursuing
legitimate interests and for the

purposes of performing obligations
imposed by legal acts;

I understand that any breach of this
declaration, the Association’s Articles of
Association, internal documents or
legislation may constitute grounds for
the imposition of measures provided for
in the Association’s internal documents,
including the suspension or termination
of membership;

| understand the Association’s activities
to involve cooperation between
citizens, non-governmental
organisations, the business sector, the
academic community and state
institutions  in  strengthening total
defence, civil resilience and public
preparedness for crises.

Vardas, pavardé / juridinio asmens pavadinimas / name, surname / name of legal entity:

Pareigos / atstovavimo pagrindas / Position / basis of representation:



ParaSas / Signature:




